


유학생이 비약할 무대로서 요즘, 일본어는 국제적으로 사용할 곳

이 많아졌습니다. 본 학교에서는, 그러한 니즈에 맞게끔, 우수한 

강사진과 실적있는 교육방법에 의해 이상적인 교육을 목표로 하

고 있습니다.

일본어를 확실하게, 보다 빨리 습득하기위해서는, 일본에서 생활

을 하면서 문화, 역사, 습관을 배우지 않으면 안됩니다. 이런 환경

에 있음으로써 일본어를 익히려고 하는 의욕이 보다 강해집니다.

여기에 적절한 교육지도가 덧붙여진다면 일본어를 확실하게 마스

터할 수 있습니다. 본학교에서는 합리적인 커리큘럼을 통해,보다

빠르고 확실하게 일본어 운용능력이 생기도록 지도하는 것뿐만아

니라,더불어 일본 문화/습관 등에 대해서도 알기쉽게 지도하는 

독특한 교육 방법을 전개하고 있습니다.                                                                                                                                                                                                                      

유학생이 비약할 무대로서

理事長 具 哲謨

学院長 笠井 信幸

留学生の飛躍できるステージとして
近年、日本語は国際的な場面で使われることが多くなり
ました。本学院では、そうしたニーズに応えるべく、優
秀な教師陣と実践的な教育方法による理想的な教育を
目指しています。
日本語を確実に、より早く習得するには、日本で生活を
しながら文化、歴史、習慣を身につけなければなりま
せん。このような環境に身を置くことで日本語を覚えようとする意欲がいっそう
強まります。そこに適切な教育指導が加われば日本語を確実にマスターするこ
とができます。本学院では合理的なカリキュラムによって、早く確実に日本語
の運用能力がつくように指導するだけではなく、あわせて日本の文化・習慣等
についてもわかりやすく指導するなど独自の教育方法を展開しています。







즐거운 학교 생활

五段階の学習システム
5단계 학습시스템

학교 시설　                                        学院施設

수업풍경　       授業風景 진학지도 　       進学指導

과외활동　                       課外活動  졸업식   　                                                          卒業式

문화교류　       文化交流 교내활동　     学院内活動

교학연구　       教学研究

楽しい学生生活

학생기숙사　       学生寮

일본어 능력 시험 N3 레벨 
日本語能力試験N3定着

新
入
生
ク
ラ
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進
学
ク
ラ
ス

일본어 능력 시험 N1 이상
日本語能力試験N1以上

名門大学院・名門大学受験者対応
명문 대학원, 명문대학 수험자 대상 

일본어 능력 시험 N2 이상
日本語能力試験N2以上

有名大学・有名専門学校受験者対応
유명 대학, 유명 전문학교 수험자 대상

일본어 능력 시험 N2 레벨
日本語能力試験N2程度

専門学校受験者対応
전문학교 수험자 대상 

일본어 능력 시험 N1, N2 준비 
日本語能力試験N1・N2受験準備

특별진학 클래스
特別進学クラス

진학클래스Ⅱ
進学クラスⅡ

진학준비 클래스
進学準備クラス

지원포함 학습 클래스
支援付き学習クラス

진학클래스Ⅰ
進学クラスⅠ





STEP 1

STEP 6

STEP 7

STEP 8

STEP 3

※ 각 입학시기마다 원서접수부터 도쿄 입국 관리국 심사 결과가 발표될 때까지의 일정은 아래와 같습니다. ※出願から審査結果が発表されるまでの日程は下記の通りです。

진학 2년 코스

진학 1년 9개월 코스

진학 1년 6개월 코스

진학 1년 3개월 코스

입학월           원서 접수 마감          입국관리국 신청일
재류 자격 인정 
증명서 교부일

입학 전년 11월 15일

3월15일

5월15일

입학 전년 9월 15일

4月

7月

10月

1月

進学２年コース

進学１年９ヶ月コース

進学１年６ヶ月コース

進学１年３ヶ月コース

입학 전년 11월 하순

3월 하순

6월 하순

입학 전년 9월  하순

2월 하순

5월 하순

8월 하순

입학 전년 11월  하순

720,000

526,500

351,000

175,500

21,600 54,000 86,400 615,600 777,600

入学月　       本学院への出願締切             入国管理局申請日 在留資格認定
証明書の交付日 선고료 입학금 교재/시설비 수업료 합계(세포함) 합계(세포함)

신청

申し込み

出  願

在留資格認定証明書の原本及び入学式案内書を発
送します

来日前

留学ビザの取得

STEP 5 学費の支払い학비 지불

일본입국전

유학비자 취득

재류자격 인정증명서 원본 및 입학식 안내서를 발송합니다.

원서접수

본교, 또는 수속을 처리하는 유학 협력센터에 연락하여, 
면접 일정이나 소속에 대한 정보를 얻으십시오.
이쿠슈어학원  
TEL: 03-5937-6837     FAX: 03-5937-6838
E-mail: jtc@hel lojtc.jp

입학선고에 합격후, 모집요강에 씌어있는 
필요 서류를 준비하여, 본교에 우송해 주
십시오.  재류자격인정증명서 취득을 위
해 도쿄 입국관리국으로의 신청은 본교가
대리합니다.

본교에서 송부된 재류자격인정증명서 원본, 여권,
입학허가서 등을 지참하고 재외일본대사관, 영사
관에서 비자 교부 수속을 해 주십시오.

친척이나 친구 등과 동거 예정이 없어
서, 입국후 숙박처 소개나 일본 입국일
공항에 마중을 희망하는 학생은 사전
에 연락주십시오.

本学院、または手続きを行う留学協力センターに連絡を
し、面接の日程や手続きについての情報を得てください。
育秀国際語学院
TEL: 03-5937-6837     FAX: 03-5937-6838
E-mail: jtc@hel lojtc.jp 

STEP 2

入学選考

입학선고
지원자의 모국에서 지원자와의 면접 및 학과 시험을 치릅니다.

志願者母国にて志願者との面接及び学科試験を行います。

STEP 4

 在留資格認定証明書の交付

재류자격인정증명서 교부
본교가 지원자 대리로 도쿄 입국관리국으로부터 재류
자격인정증명서 교부를 받습니다.

本学院が志願者の代理で東京入国管理局から在留資格認
定証明書の交付を受けます。

入学選考に合格後、募集要項に書かれて
いる必要書類を準備し、本学院までご郵
送ください。
在留資格認定証明書取得のための東京
入国管理局への申請は本学院が代理で
行います。

本学院から送付された在留資格認定書原本、
パスポート、入学許可書等を持参して在外日
本大使館、領事館にてビザの交付手続きをし
てください。

ご親戚やご友人等との同居の予定が
なく、来日後宿舎の紹介や日本入国
日の空港出迎えを希望する学生は事
前にご連絡ください。

STEP 9 入学式입학식
입학식후 레벨테스트를 치러, 
소속 클래스를 결정합니다.

入学式後にレベルテスト
を行い、所属クラスを決
定します。
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¥

신청에서 입학까지 흐름 申し込みから入学までの流れ

코스
コース案内

일정 課程 1년차 학비 2년차 학비

납입금 반환에 대하여
1. 재류자격인정증명서가 교부되지 않은 경우, 원서 선고료 이외의 비용을 추가 징수 하지 않는다.

2. 재류자격인정증명서는 교부되었지만, 입국 비자 신청을 하지 않고 일본에 오지 않는 경우, 원서 선고

    료와 입학금을 제외한 모든 납입금을 반환한다. 단, 입학 허가서, 재류자격인정증명서의 반환필요.

3. 재외공관에서 입국 비자 신청을 했지만, 인정되지 않아, 일본에 오지 못한 경우, 원서 선고료와 입학금

    을 제외한 모든 납입금을 반환한다. 단, 입국 허가서 반환과 재외공관에서 비자가 발급되지 않았다는 

    것의 확인이필요.

4. 입국비자를 취득했지만, 일본에 오기전에 입학을 취소한 경우, 입국 비자가 미사용이며  

    효력이 상실된 것이 확인된 경우는, 원서 선고료와 입학금을 제외한 모든 납입금을 반환

    한다. 단, 입학허가서의 반환이 필요.

5. 입국비자를 취득하고 일본에 와서 입학한 학생이, 중도 퇴학한 경우, 또는 일본 입국후 

    입학하지 않은 경우에도 원칙적으로 모든 납입금을 반환하지 않는다.
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南口1

南口2

北口
出入口

至 東中野

すき家

セブンイレブン

세븐일레븐페밀리마트

빨간건물 
 '타코야키집'
에서 우회전

NTT 신주쿠 빌딩

●JR추오센 오오쿠보역(북측출구)에서 도보 1분
●JR야마노테센 신오오쿠보역(북측출구)에서 도보 6분

미스비시 도쿄 UFJ은행
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大久保通り

ファミリー
マート

三菱東京UFJ銀行

NTT新宿ビル

北新宿百人町

이쿠슈 국제어학원
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•JR 中央線 大久保駅 (北口 ) から徒歩1分

•JR山手線 新大久保駅 (出口 ) から徒歩6分

赤い建物
「たこやきの家」
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히가시나카노 방면

북측 출구

남측 출구1
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1-20-24 Hyakunin-cho Shinjuku-ku Tokyo Japan
〒169-0073　 東京都新宿区百人町1-20-24大洋ビル
TEL : 03-5937-6837      FAX : 03-5937-6838
E-mail : jtc@hellojtc.jp育秀国際語学院


